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Hebrews

Chapter 5

(was) N7 (children of men) NW3"13 (who from) 117 (for) 7" (priest) 8712 (High) 37 (every) bos:1
(are) 13N (that of God) NPT (the things) 1"5N (over) ¥ (is appointed) TN (men) RT3 (for the sake of) 77T
(sin) RO (for the sake of) 7217 (& sacrifices) X271 (offerings) ¥IIMP (to present) 27P37T

(those) ]‘5‘& (with) Q¥ (& suffer) W11 (himself) TWDOI (humble) 737 (who can) FTOWT (he) NN 2
(that also) N (because) Son (& the erring) 1°U11 (know) "9 (who not) N2
(is clothed) b (in weakness) X772 (he) 7

(people) N1V (for the sake of) ’ﬂi?l'l'f (that as) XI2°RT (he) 77 (owes a debt) 2T (for his sake) bem 3
(his sins) *TTI7TOM (for) by (to present) 2723 (himself) WD (for the sake of) = S (also) 7N (in this way) X127
I

(the honor) NP (took) 203 (a man) WIN (for himself) e (it was) X177 (& not) o114
(Aaron) 117N (just as) NI2™ (God) NON (from) 12 (who was called) NTPRRT (he) NI (but) NOR

(glorify) T2 (His Soul) w3 (did) N7 (not) X (The Messiah) RITW1 (also) TN (s0) XIS 5
(to Him) 719 (Who said) =18 (He) 77T (but) XON (Priest) XD (High) 27 (to be) RT3
(I have begotten You) '[ﬂ'b‘ (today) N3r1* (I) NIN (You are) PN (“My Son) *127

(He said) 1N (another) AT (in place) XN2173 (that also) FINT (as) TN 6
(of Melkizedeq) PWT‘DL)?J'[ (in the image) N2 (to eternity) o5y (a Priest) N2 (are) W7 (“ You) NINT

(& supplications) NNRWIM (prayers) XN (He was) X7 (clothed) b (in flesh) X922 (while) T2 (also) 5N 7
(He) X377 (offered) 37P (& in tears) RUIT2 (strong) NNINDIT (in shouting) AW
(to give Him life) 71727 (death) RO (from) 112 (was) 8177 (Who able) FT2WNT (to Him) ]DL)
(& He was obeyed) D1NWRY

(the fear) Nepiaml (from) 11 (He is) 1IN (The Son) X713 (although) 2 (& while) 7218
(obedience) NOwRnwRS (He learned) a5 (which He endured) 5307 (& the suffering) RWM

(those) T2 (to all) 117755 (& became) NI (He was perfected) 1IN (& in this way) X357 9
(eternal) B9V (of life) NTTT (The Cause) NF (Him) 1 (who obey) T8RRDRT

(Priest) X712 (High) 27 (God) NTON (from) 11 (& He was named) 7TRWRY 10
(of Melkizedeq) P'IT‘D‘T‘?J'! (in the image) T2

(to us) 17 (are) 7T (much) ¥¥IO (Melkizedeq) P51 (this) X3T (about) ¥ (but) "7 (about Him) 5% 11
(to explain it) HH1PWDPJ5 (& it is hard) PO (to say) TIIRIYD (discourse) XO21
(in your hearing) 12NV (infirm) RiT*72 (to you) 1157 (you are) 717 (because) Son

(of the time) X127 (because) Swn (to be) aiep) (teachers) nabn (for) 7" (you) 1I0™7 (ought) 1°2°77 12
(you) 197N (need) 1°P°30 (again) 310 (but) ™7 (now) N (in the teaching) Niebra (to you) ]13‘7
(of the first) W37 (primer) XNM3TP (the letters) X2 (which are) 173X (those things) 7‘5‘& (to learn) 7755&'\'!
(in need) RP"1O (to you) ]13'7 (& you wereUTﬁ‘Tm (of God) NITONT (words on
(solid) X" (food) Ngpa=e) (of) 2¥ (& not) N (milk) Nt (of) ¥

(is acquainted) S (not) ¥ (is) 17 (milk) 25T (whose food) TINIZNMT (but) 1" (every person) W32 13
(he is) 77 (an infant) N2 (because) Son (of righteousness) XIRDT (in the word) OB

(those) 7‘5‘& (solid) NR1T*7W (food) NIoNR (but) 1°7 (is) *7 (for the mature) X717 14
(in their senses) 1%7"W37 (are instructed) PEION (they practice) T"WTTT (who because) S
(& evil) RNW™2 (good) NN (to distinguish) WHD






